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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 

компании Соо^1е в рамках ироекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она иерешла в свободный 

доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 

истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 

это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В зтом файле сохранятся все пометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как ттаиомиттапис 

о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1о гордится том, что сотрудничает с библиотеками, чтобы иоровссти книги, исрсшодн1ио в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы иредириняли некоторые действия, иредотвраш^1юпще коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 
Мы такж:е иросим Вас о следующем. 

• Не исиользуйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех иа'шзователей, иоэтому исиользуйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Но отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматп^1еские запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем матнинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к болыному количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он иозволяет пользователям узнать об этом проекте и иомо1ает им найти 
дополнительные материалы ири помощи программы Поиск книг Сооё1с. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы исиользуйте, не забудьте проверить :1ак01Н10Сть своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
исиользовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
иоэтому нет единых правил, иозволяюшдх определить, можно ли в определенном случае исиользовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно исиатьзовать как у10дно и 1де угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Сооё1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Пр01-рамма Поиск книг Соо§1е иомохает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
Полиотекстовый поиск ио этой книге молено выполнить иа ст]>аиице [ЬЪЪр ; //Ьоокв . §оо§1е . сош/ 1 
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Д^йствующ1я лица: 

Луиджи, молодой венец1анск1й поэгь. Теноръ. 

Франческа, его нев-Ьста Сопрано. 

Фаб10, брать Луиджи БариТОНЪ. 

Антоню, воспитанникъ Фаб10 . . . Меццо-СОПрано* 

Гости, народъ. 
Д-Ьйств^с происходить въ Венецш въ XVI сто;гктш. 



Красивый залъ въ стил'Ё ренессансъ. Въ глубине три болышя 
стеклянным двери, выходяш1я на широкус террасу. Вдали — Ве- 
неция. Дверь нз л'Ьво. Ночь, 

Ира падняппа зана1иьса Луиджи пишешь Э1 
на дивана, др(млеть Фраи 



СЦЕНА 1-я. 

Луиджи (любуясь Франческою). 

О, милая! Какой улыбкой нужной 
Озарены прекрасный черты! 
Клкъ счастливъ я! Ея любовь — блаженство!. 
А я любимъ, она моя! 

ХорЪ С-"' Щ'ною)- 

Небо ясно, волны дремлютъ, 
В-Ьтеръ н'Ьжно ихъ колышетъ, 
Легкой дымкою покрылся 
Сонный городъ ужъ давно! 
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Выходи ко мн-Ь на встр'Ьчу 
О, красавица Манола, 
Взмаху веселъ будь послушна, 
Какъ послушна мн-Ь гондола! 

(Свп>таеть)* 

Луиджи. 

На крыльяхъ радости 
Стремится счастье къ ней. 

(Станобится на колгьна передь Франческою), 

Вид'Ьн1Й св'Ьтлыхъ рой 

Витаетъ надъ тобой 

И блескъ твоихъ очей, ревниво охраняя, 

Р-Ьсницы темныя скрываютъ отъ меня!... 

X о р Ъ (м сценой). 

Небо ясно, волны дремлютъ, и т. д. 

Франческа (просыпаясь). 

Луиджи? 

Луиджи. 
Моя Франческа? 
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Франческа (обнимал ею). 

Со МНОЮ ты? я счастлива теперь. 

Луиджи. 
Но что съ тобою? 

Франческа. 

Ужасный сонъ! 
Вся кровь застыла. 
Такъ это былъ лишь сонъ! 
О, Боже, благодарю Тебя! 

(Собсгьмь свгьтло). 

Луиджи. 

О, успокойся! Мракъ въ твоихъ очахъ 
Какъ море бурное ужасно. 
Ну, улыбнись! И дай мн'Ь углубиться 
Душею любящею въ св-Ьтъ твоихъ очей!... 

Франческа. 

О, мой другъ, словъ н'Ьтъ, чтобъ высказать 

могла я 
Какъ. велика моя любовь къ теб'Ь! 
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Какъ ты хорошъ! Какою дивной силой 

Звучатъ твои слова! 

И все жъ... Страшусь тебя!... 

Простишь ли мн'Ь когда?... 

Я женщина... и только. 

Луиджи (порывисто). 
СкОр'Ьй ВЪ объЯТ1Я КО МН'Ь! 

Ты рай открыла мн'Ь во тьм-Ь. 

Забыты дни печали! 
Твоя краса — алтарь моей любви, 
Я ей молюсь, тебя въ ней восп'Ьвая. 
И всЬ желашя земныя забывая. 
Ловлю въ твоихъ очахъ лишь чистыя мечты, 

Франческа. 

Послушай! Я люблю тебя. 

И жизнь свою теб'Ь я посвятила. 

Но страшно МН'Ь. Ты смотришь на меня 

Глазами не земными. 
Дитя фантазш твоей — во мн'Ь ты чтишь 

Святыню чистоты... 
И я ревную къ той Франческ'Ь — 



^ 
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Создашю художника мечты! 
Что-я? Былинка! вздохъ... 

Росинка на листк'Ь... 
Однимъ лишь я сильна — моей любовью. 
И какъ люблю тебя! Тебя лишь одного... 

Луиджи (н1ьжно). 

Теб-Ь я в-Ьрю! Въ сердц'Ь н-Ьтъ сомн-Ьнья, 
Н-Ьтъ ревности. 

Г о л ас а (за сценою). 

Корабль показался, скор'Ьй, сюда! 

Луиджи (радостно)- 

Братъ прх-Ьхалъ! В-Ьгу встр-Ьчать. 

Франческа. 

Я люблю тебя! 

Вм-Ьст-Ь. 

Взоръ твой чаруетъ, 
Въ^ немъ радость моя, 
Сердце волнуетъ 
Улыбка твоя. 
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Въ теб-Ь одной — (одномъ) 
Вся жизнь для меня; 
Сильно, безм-Ьрно 
Тебя я люблю, 
Съ этой любовью 

Я и умру (Луиджи убп>шеть). 



СЦЕНА П-я. 

Франческа (одна). 

У'Ьхалъ! 
Предчувств1емъ страшнымъ грудь моя полна, 
Забыть не въ силахъ я 
Тотъ страшный сонъ, мучительный, ужасный, 
О — если бы онъ зналъ!... 
Н'Ьтъ, н'Ьтъ! и думать не хочу объ этомъ. 
Но все жъ тотъ сонъ меня пресл-Ьдуетъ и 

мучить, 
И жаръ былой любви, и поц'Ьлуи, 
И горечь слезъ моихъ, отвергнутой забытой, — 
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Все это пролет'Ьло вновь... 

И думать не хочу! Забыться какъ нибудь 



(Задумывается, береть мандолину и поетъ)» 
№ 1-й. 

Ласково м'Ьсяцу 
Тучка шепнула 

Завтра весь день я съ тобой, 
Тихо прижалася, 
Мимо скользнула 

И понеслась за грозой! 
М-Ьсяцъ встревоженный 
Ждалъ-недождался 

Тучки съ тоскою н'Ьмой, 
Та-же забылась, 
Внизъ опустилась. 

На землю пала росой. 
Капля за каплею 
Въ землю впивалась. 

Корни питая цв'Ьтовъ, 
Весело пташечка 
Въ ней умывалась. 

Чащу покинувъ л'Ьсовъ. 
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Томится грудь моя. 
Гнететъ меня мой сонъ. 

Ле 2. 
Шуткою д'Ьвушка 
Другу шепнула 

Завтра весь день я съ тобой. 
Ласково — н'Ьжно 
Ему улыбнулась 

И поб-Ьжала домой. 
Другъ обнадеженный 
Жда^1ъ— не дождался 

Утра и д-Ьвы младой 
Та-же забыла, 
Что пошутила 

П'Ьсню зап-Ьла съ зарей 
П'Ьсенку пЬла, 
Прялку всрт'Ьлл, 

Съ птичк'ой бссЬлу вела, 
Друга забыла, 
Видно любила 

Только лишь въ -иутку она. 

(11ри:^уи1И'!М тел). 
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Они? Я слышу вселъ плескъ... 
Какъ сердце влругъ мое забилось 

(Смотришь въ окно)- 

(Испуганно), Что ЭТО? онъ! Съ ума схожу!... 

(Опять смотритъ въ окно), 

Н-Ьтъ, не ошиблась. Это онъ! 

Онъ, онъ! Что д-Ьлать мн-Ь, куда б'Ьжать? 

Такъ вотъ кто братъ его! 
О, Боже! 

Что станется со мною!! 

(Паум), 

Н'Ьтъ... это невозможно!.. 

(Опять смотритъ въ окно), 

Сомн-Ьнья н-Ьтъ!... Я погибаю! 

(Медленно, шатаясь уходить). 



СЦЕНА Ш-я. 

На сцену вб^ыаетъ Антонго* 
АНТ0Н10. 

Прх'Ьхалъ! Онъ, родимый! 

я помню дни любви и счастья 
и п-Ьсни матери моей, 
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Не зналъ и я тогда несчастш, 
Какъ хорошо мн'Ь было съ ней!.. 

Подъ поц'Ьлуями родимой 
Я засыпалъ и просыпался 
На сердц'Ь было такъ св-Ьтло, 
Волной морской я любовался. 

Бывало мы ночной порой 
Сидимъ съ ней у подножья скаль, 
И берегъ осв'Ьшенъ луною, 
Я на плеч-Ь ея дремалъ. 

(5а сщемоы слышатся юлоса). 



СЦЕНА 1У-я. 

На террасп показыбогтся толпа друзей и гостий Лщидят Лушд, 
и Фабго тсуть на рукахь. Изь толпы отделяется кщчка ямицую- 
щихъ, Вь вихрп, быстраю танца они нредшиа/ищютг толпщ 

юстей. 

Гости. 
Ты снова нашъ, веселый другъ! 
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<3ъ тобою къ намъ вернулись вновь 
Веселье, шутки и любовь, 
(Средь жизни шумной и тревогъ 
Лрузей своихъ ты позабылъ 
И имъ душею изм-Ьнилъ)!... 

Фа б 10 (къ Луиджи). 

Какой счастливый день сегодня. 
Тебя, мой братъ, я увидалъ! 

Луиджи. 

Съ какимъ горячимъ нетерп-Ьньемъ 
Тебя, мой Фаб10, я ждалъ! 

Гости. 

Онъ ждалъ тебя. 

Ты снова нашъ, веселый другъ!.. (и т. д.). 

Фаб1о. 

Я снова вашъ, вы правы, да!... 
Но только удаль ужъ не та... 
Измученъ жизнью и борьбой 
Не в-Ьрю я любви святой... 

2 
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Гости. 

о скоро вновь пов-Ьришь ты 
Могучей сил-Ь красоты. 

Фаб10. 

ВсЬхъ презираю я женщинъ давно. 
Лживы, коварны, бездушны он'Ь! 

В'Ьчно притворство, 

Всюду коварство! 
Я знаю ихъ прекрасно. 

Н-Ьтъ имъ пощады, 

Н'Ьтъ сожал'Ьнья, 

Н'Ьтъ никогда, Н'Ьтъ, Н'Ьтъ. 

Гости. 
Ха! ха! ха! 

Фаб10. 

Лаской коварной въ небесныхъ очахъ 
Вы погубили ужъ многихъ изъ насъ.. 

Клятвамъ, об'Ьтамъ 

На вашихъ устахъ 

В'Ьрить возможно-ль 
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Н-Ьтъ, никогда, н'Ьтъ, н-Ьтъ! 
Женщина — злая зм-Ья, 
Знаю прекрасно ихъ я. 
Скажетъ что любитъ — 
Обманетъ, погубитъ... 
Мрака и злобы 
Коварная дочь. 

Гости. 

Ха, ха, ха! 
Н'Ьтъ, ты не правъ* 
Смотри какая красота идетъ сюда 

(Вь дберяхь показыбогтсл Франческа)* 
Ф а б 1 О (бь сторону). 

Что вижу? Кто она? 

Луиджи. 

Моя любовь, моя нев-Ьста, 

И я тебя лишь только ждалъ, 

Мой братъ, чтобы назвать ее женою. 

Фа 61 о. 
Что слышу я. О замолчи! 
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Гости. 

Какою дивной красотою 
Блистаетъ!... 



СЦЕНА У-я. 

Франческа (бъ сторан1/)- 

Вся кровь застыла, что д-Ьлать мн^Ь? 
Несчастна я, погибла я. 
О Боже, пощади меня. 

Ф а б 1 о (бъ сторон!^* 

Что слышу? О замолчи, о замолчи! 
На яву-ль то было? 
Она его обворожила. 

Я долженъ все ему сказать. 

Луиджи. 

Она, всю жизнь мн-Ь посвятила. 
Меня всЬмъ сердцемъ полюбила. 
Какъ я счастливъ, братъ. 
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Гости. 

Какою дивной красотою 

Блистаетъ взоръ ея очей. 

Какъ хороша она собою, 

Какъ счастливъ тотъ,кто дорогъ ей... 

(Гости уходлть, Луиджи, пробожал ихъ, уходить бмгьстгь съ ними^ 
Франческа идешь за ними, и убгьдившись, что бсгь ушли, бистро 

боэбращаетсл къ Фабго). 



СЦЕНА У1-я. 

Фаб10. 
Вы зд-Ьсь?... Зд'Ьсь?... 

Франческа. 

Я на кол'Ьняхъ умолять васъ стану! 

Не нарушайте счастья моего, 

И если сердце есть въ груди у васъ. 

То пусть оно вамъ скажетъ, 

Что муки, горя и стыда перенесла я1 

Забытая, покинутая вами! 
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Фаб10. 



я бросилъ Васъ, я виноватъ; 

Но передъ братомъ вы виновны!.. 

Франческа. 
Могла ль я знать что онъ вашъ братъ? 

(На террасгь показывается Луиджи» Онъ слугиаеть). 

Молю Васъ будьте же безмолвны!.. 

Ф а б 1 о. 
Н-Ьтъ. 

Франческа. 
Молю васъ, сжальтесь, сжальтесь! 

Ф а б 1 о. 

Н'Ьтъ, н'Ьтъ, никогда — 
Я долженъ все ему сказать, 
Обманъ твой коварный онъ долженъ узнать. 
Оставь меня. 

Луиджи (^ь глубина сцены на террасп»). 

Что слышу я. Боже! 
Какъ, моя Франческа! мой братъ! 
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СЦЕНА УП-я. 

^Луиджи подбмаетъ къ Франяескгь, отталкиваешь ее оть Фабго въ 

страшномъ гмъвп). 

Луиджи. 
Прочь! Съ глазъ долой! 

Фаб10. 

Братъ! 

Франческа. 

Луиджи! 
Онъ все слышалъ! Погибла я! 

Луиджи. 

Его любила ты? Обманщица, злод-Ьйка! 
Какъ презираю я тебя. 

Франческа. 

О, пощади, Луиджи мой! 

Луиджи. 
Н-Ьтъ, н'Ьтъ! Ни слова... Никогда!.. 
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Франческа. 

Мн'Ь безъ любви твоей не жить! 

Прости меня! Молю тебя, 

Яви-же сожал'Ьнье 
Прости меня! Твоей рабою в-Ьрной 
До гроба буду я. 

Луиджи. 

Не подходи, не прикасайся 

Зм'Ья порочная, зм'Ья! 
Съ глазъ долой, къ теб-Ь одно презр'Ьнье 
Я чувствую теперь, н'Ьтъ въ сердц'Ь сожа- 

л'Ьнья» 

Могу-ли я простить тебя?! 
Оставь меня, ты жизнь мою разбила 

Во МН'Ь горитъ вся кровь 

• 

Погибло все: и счастье, и любовь! 

Фаб10. 

Несчастный братъ! Я спасъ его. 
Несчастный, какъ страдаетъ, 
Какъ онъ ее любилъ! 
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Зач'Ьмъ я воротился 
И жизнь его разбилъ. 



МЕЛОДРАМА. 

-(Франческа цмоллетъ Луиджи о прощети, подходить кь нему, но 
онъ ргьшителъно показываетъ ей на дберь и она уходитг)^ 



СЦЕНА УПЬя. 

Луиджи. 

Разбито все, разбито счастье, 
И славы радужный в-Ьнецъ. 
Опять настанутъ дни ненастья, 
А тамъ и жизненный коцецъ! 

* 
Ея улыбка вдохновляла... 

Объятья, страстный поц'Ьлуй, 

Всю прозу жизни убивала... 

И я любилъ, любилъ... и жилъ... 



— 26 — 

Пусть опаленными устами 
Отраву М1ра я впивалъ, 
Когда дрожащими руками 
Ее въ объятьяхъ я сжималъ! 

И рой таинственныхъ вид'Ьн1Й 
Меня на небо уносилъ, 
И въ жизни полной сновид'Ьшй 
Я лучъ П0Э31И ловилъ! 

Пусть опаленными устами 
Отраву М1ра я впивалъ 
Когда забывшись съ ней мечтами 
Я на груди ея дремалъ!.. 

Голоса Ы сценой). 

Спасайте, спасайте, скор'Ье сюда 
Отсюда бросилась она. 

Ф а б 1 о. 
Зовутъ на помощь! Что случилось? 

Луиджи. 

Какъ сердце страшно бьется! 
Ужель она?! 
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Фаб10. 

Ты любилъ ее душею чистой, непорочной, 
Братъ, отри слезу, на св'Ьт'Ь все непрочно 
Пов-Ьрь мн'Ь, все проходить въ жизни, 
Страданья, муки и печаль... 
Промчатся годы... братъ мой милый 
Франческу вспомнитъ ужъ едва-ль!.. 

Луиджи. 

Счастья былаго 
Не возвратить! 
Разъ только въ жизни 
Я могъ любить. 

Голоса Ы сценой). 

Нашли едва!.. 
Уже мертва!.. 

(За сценой шумъ. На террасть показиваетсл толпа народа. Несутъ 

мертвую Франческу. Луиджи подбгыаетъ къ ней, узнаешь, дико 

вскрикисаетг и падаешь на руки Фа6$о). 
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Луиджи (придл въ себя). 

О милая, очнись — 
о радость, — улыбнись 
Услышь меня, Франческа! 

Хоръ. 

Не зови ее напрасно, 
Спитъ ужъ мертвымъ сномъ, 
И лежитъ она безгласно 
Въ м1р'Ь ей чужомъ!.. 

(Фаб1о поддержиоаеть брата)» 

Фаб1о. 

О, братъ мой, успокойся, 

Не в'Ьрилъ я, что ею ты любимъ. 

Луиджи. 

Оставь меня, оставь. 
Не бойся... 

Фаб1о. 
Луиджи, молю тебя! 
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Луиджи. 
Спокоенъ я. 

Фаб1о. 
Луиджи мой!.. 

Луиджи. (Отходить отъ брата). 

Франческа! Я умру съ тобой! 

(Закалыбоется и падает ъ)» 

Хоръ. 

Боже! Боже! Сколько крови, 
Слезъ и муки, сколько горя! 

Луиджи (приподнимаясь на руки). 

Я умираю, прощайте! 
Франческа, я иду къ теб-Ь!.. 
Ко мн'Ь простерла ты 
Ласкающ1я руки... 

Хоръ. 
Вид-Ьнье передъ нимъ. 



I 
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I 

Луиджи. I 

Меня манишь къ себ'Ь... 
Съ тобой, одной тобой 
Блаженство неразлучно! 

Хоръ. 
Ему спасенья н'Ьтъ!.. 

Луиджи. 
Иду... иду... иду... 

(Падаешь безсильно)- 

Франческа... я... люблю... тебя... 

(Умираетг). 
(Вс1Ь станомтсл на колпна. ТихШ занавп>сь), 

КОНЕЦЪ. 
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